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Politikai, közgazdasági, társadalmi és szepirodalmi hirlap. 

A kézdivásárhely városi és vidéki vadász-egyesület hivatalos közlönye. 

Megjelenik hetenkint kétszor: csütörtökön és vasárnap. 
Előfizetésiaruk: lögesz évre 5 frt, fél 

pot. 

re2 frt 50 kr, negyedévre 
1 fr 20 kr. Hgyes szam ára 5 kr. Községek, tanitók, 1parosok és 
egyesületek muely egyenként, ha előfizotret, 4 frtért kap- 
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Kiadó-tulajdonos: Ifj. Jancsó Mózes. 

A lap szellemi részét illető közlemények, a szerkesztőseghes 
(Dobay János Kézdi-Vásárhelytt) intézendők. 

Kiadóhivatal: K-Vásárhelytt az ifj. Jancsó Mózeskönyvnyom dájában, hová a hirdetmények s előfizetésipénzek küldandők. 

Politikai helyzet. 

A politikai helyzet teljesen változat- 
lan. Az ellenzék még mindig bizik győ- 
zelmében, a kormánypárt pedig szilárdan 
áll, mint egy hatalmas védmü, a melyben 
nem tehetnek nagyobb kárt s pusztitást az 
ellenség srapnelljei. 

A mig el nem fogy tehát á 

bi ellenzéki pártok gondoskodnak a füg- 
getllenségi készlet állandó pótlásáról, 
harcz tovább folyik s esetleg még eltart- 
hat hetekig, talán a végkimerülésig. 

Hogy a végkimerülés kataszrófája a 
szolidáris 

többi ellenzéket érheti csak, az már a két 

függetlenségi pártot s a vele 

tábor számbeli erejéből is kitünik. 
A szabadelvüpárti képviselőket, mint 

magánegyéneket, feszélyezheti ugyan ez 
az ellenzéki obstrukczió, de magát a pár- 
tot s a párt élén álló kormányt legalább 
a hatalmi poziczió szempontjából teljesen 
érintetlenül hagyja az egész obstrukczió. 

Nem veszi észre azellenzék, hogy a harcz 
folyamán kifejtett erő és buzgalom sem- 

miféle arányban sincs a küzdelemből vár- 

függet- 

lenségi párt puskapora, s minthogy a töb- 
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tatásáért és a bünvádi perrendtartás 16. 
paragrafusának az elejléséért, illetőleg a 
módositásáért. 

Nos, legalább a mi az első pontot il- 
leti, nekünk ugy látszik, hogy elvakultsá- 

sgában az ellenzék még azt sem látja, hogy 
a kormányra szórt mérges nyilak tulaj- 
donképen az ellenzék testébe furodnak 
bele. 

Mert vagy sikerül az ellenzéknek 
egész julius végéig obstruálni a czukor- 
prémiumos javaslatot, vagy pedig a harcz- 
ban ellankad, mielőtt e javaslatnak tör- 
vényerőre emelését de facto megakadá- 
lyozhatta volna. 

Ha időelőtt belebukik ebbe a küzde- 
lembe, hiábavaló volt minden eről ködése, 
s eltekintve az ekként szerzett blamage- 

től, a kormányt még csak megerősiti ab- 
beli elhatározásában, hogy most már a 

I6. §-ból se engedjen egy jottát sem. 
Ha pedig tényleg sikerülne a czukor- 

prémium meghosszabbitásáról szóló java- 
latot megbuktatni, no, akkor tisztelt ellen- 
zék! ezzel is nagy szolgálatot tesznek 
Bánffy Dezső miniszterelnöknek és a pénz- 
ügyminiszternek. 

ható eredménynyel még az esetre sem, Mert, s ugy hisszük az események 
ha, a mi alig látszik valószinünek, teljes igazolni fogják föltevésünk helyességél, a 
siker koronázna is az ellenzéki fárado- czukorprémium fölötti vita eddigi folya- 
zást. mata azt az egyéni benyomást teszi ránk, 

Mert, hát miért harczol is az ellen- hogy a magyar kormány becsülettel helyt 
zék? 

A czukorprémium javaslat megbuk- 

áll ugyan a szőnyegen levő javaslatért, 
de azért nem igen sokat törődnék azzal 

Demi-monde és demi-vierge. 
E kót fogalom Párisból kiindulva bojárta az 

egész művelt világot s daczára ennek sokan nincse- 
nek tisztában e kót elnevezéssel. 

Demi-monde és demi-vi erge elnevezése- 
ket „franko-maniakus" korunkban általánosan hasz- 
nálják a demimeare szót is, amely szó még go- 
noszabb és veszedelmesebb fajtáju személyeket je- 
löl meg, mint a demi vierge. 

De ezek a személyek is nagyon érdekes alakjai 
Páris nyüzsgő társadalmi életének: nincs férjük, 
csak barátaik; de a mai Páris tökéletesen elfogadta 
őket, mint kasztot s találóan nevezik el „grande-im- 
pure-"öknek. 

Fellengzős czimekkel s a marguiseoknál is fe- 
szesebb modorral szoktak megjelenni; és, bár fog- 
lalkozásuknál fogva képtelenek a szerelemte, mégis 
mindig valakinek a meghóditásával vannak elfog- 
lalva. mzek között is vannak előkelőbbek és kevésbbé 
előkelők, de bármennyire különbözzenek egymástól, 
erkölcsi silányságuk mégis ugyanaz. 

Igy a demimondo névvel a kétes erkölcsü 
de külsőleg a legnagyobb fenynyel és elegencziával 
fellépő nagyvilági hölgyek világát nevezték el, akik 
rosszabbak egy fokkal a grisettenél, ki könnyebb 
megélhetés czéljából kedvesével közös háztartás- 
ban él. 

A grisette könnyelmü és szeretetreméltó, a coe- 
. 2 . 

lcotte már ért valamit a számitáshoz, kevésbbé köny 
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nyelmü és kevésbészeretetreméltó, mig a demi-monde 
courtisaneja csakis számitó, sem nem könnyelmü, sem 

nem szeretetreméltó, hanem egy lelketlen, elvete- 

műült „fenmme perdue." 

De a demi-mondenak, = ez a szóifl Dumas 

Sándor szindarabjának a czime, s annak bemutató 

előadása óta az egész művelt világ szálló igéje, - 

jobb meghatározását aligha adbatja más elfogadha- 
tóbban, mint maga Dumas, aki a szindarab máso- 

dik felvonásának hires jelenetében, ahol Ollivier Ja- 
lin és Raymond Nanjac között foly a társalgás, fel- 
világosit bennünket. Ugyanis Raymond előtt is uj 

lóvén ez a kifejezés, megkérdi Olliviertől, aki e kér- 

déssel felel: 
- Szereti ön a baraczkot: 
Rendkivül szeretem, - válaszol Raymond. 
Ekkor Ollivier igy folytatja : 
- No hát lépjen be egyszer gyümölcsárushoz 

és tudakozódjék logjobb baraczkjai után. Az pompás 

gyümölcscsel teli kosarat fog önnek mutatni; az 

egyes baraczkok némi távolságban feküsznek egy- 

mástól s levelekkel vannak egymástól elválasztva, 
nehogy érintkezés által megromoljanak. Tudakolja 

, ön ezután az árát, s azt a feleletet fogja kapni, hogy 
) 
darabja 20 sous. Nézzen csak most körül, s bizo- 
nyára egy másik kosarat is fog látni a közelben te- 

le gyümölcscsel, amelyek látszólag teljesen hasonlita- 
nak az előbbi kosárban levőkhöz, csakhogy közelebb 
feküsznekegymáshoz, snemlehetőket minden oldalról 

sem, ha az ellenzék indirekt támogatásá- 
val menekülhetne a javaslatban foglalt 
kötelezettség alól. 

Meg kellene gondolni a Kossuthpárt- 
nak, hogy ha a 16. paragrafusnál folytat- 
ni fogja eddigi taktikájat, ez a javaslat 
épp oly végzetes lehet, mint annak ide- 
jén az egyházpolitika volt a nemzeti és 
az Ugron pártra. Különösen akkor, ha a 
ezukorprémium kérdésébenez a párt még 
jobban maga ellen ingerli a magyar gaz- 
daközönséget. 

Vigyázzanak 
zulok! 

hát a szélsőbali kon- 

Veritas. 

Az obstrukeczió. 

Az ellenzék azt állttja, hogy nem obstruál, ha- 
nem 26 nap óta előkelő vitát folytat egy törvény- 
szakasz felett. A verebek a háztetőn ennek az el- 
lenkezőjét csiripelik, mert tényleg szivós és kárho- 
zatos obstrukczióval van dolgunk, mely meggátol 
minden parlamenti müködést és az egész törvény- 
hozást megbénitja. A kormány ezzel a lelkiismeret- 
len üzelemmel szemben teljesen tartózkodóan vise- 
li magát és azt tartja, hogy az obstrukcziónak ön- 
magában kell kimerülve összeomlania, a nélkül, hogy 
a kormány támadólag lépne fel ellene. Az ellenzé- 
ki lapok mindennap uj, frissen költött hirekkel áll- 
nak elő, melyek a kormány akcziójáról az obstruk- 
czió leküzdése végett tudnak mesélni. Majd a ház- 
szabályok megváltoztatását határoztatják el a kor- 
mánynyal, majd az üléseket hosszabbitják meg két 
órával, majd meg éjjel-nappal tartó permánens ülé- 
sek elhatározását jelentik. Az ily czélzatos hiresz- 

megtekinteni. Ha most megkérdi ön, hogy ezek meny- 
nyibe kerülnek, meg fogja tudni, hogy 15 sousba. 
Ön bizonyosan meg fogja most kérdezni azt is, hogy 
ez a baraczk, noha épen olyan nagy, szép, érett és 
csábitó, mint az előbbi, miért kerül kevesebbe? Ek- 
kor a kereskedő ki fog egyet venni kozulök, óvato- 
san két ujja közt meg fogja forgatni, s önnek egy 

apró fekete pontot fog mutatni, ami oka a csekélyebb 
árnak 

Nos tehát, kedves barátom, - folytatja Ollivier 
épen igy van ezeknel a nőknél. Itt a nőknek, 
mindannyinak valami hibája van a multban, valami 
foltja a nevén; szorosan egymáshoz nyomulnak, 
hogy ezt lehetőleg észre ne lehessen venni, s ugyan- 
azon származással, s ugy anazon külsővel s ugyanazon 
előitéletekkel birván mint a jó társaság holgyei, még 
sem tartoznak már oda, s azt a világot alkotják, mely se 

nem arisztokraczia, s e nem bourgeois ie, mely azonban, 

mint valami uszó sziget lebeg a párisi óczeán felett,[ma- 
gába fogadva azt, aki elbukik, aki kivándorol, vagy pe- 

dig azokat, akik két szárazföld egyikéről menekülnek 
ide, nom is számitva a véletlen hajótörötteket, akik tud- 
ja Isten honnan származnak. ; 

Ebben a világban mozog Dumas több nőalakja 
is; ezeknek a köröknek élete és viselkedése tükrö- 

ződik vissza Dumas legtöbb müvében; főtypusa a 

a demi-monde hölgyeinek az emlitett Iszindarabban 
szereplő Suzanne d' Ange, aki szeretetreméltó, csapa 
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szellem, soha nem jő zavarba, de nem irtózik a ha- 
zugságtól, csalástól, ha ezek czélra vezetnek. 

A demi-vierge-nek is meg lehet adni ma- 
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teléseknek természetesen nincs más czéljuk, mint 

hogy a szabadelvü pártot eltéritsék a nyugodt visz- 

szautasitás álláspontjától és aggressziv álláspontra 

szoritsák, vagy csábitsák, hogy oly rendszabályok- 

hoz nyuljon, melyek okot adnának az ellenzéknek 

a tulzó obstrukczióra. Az ellenzék egyelőre nem 

mer más eszközökhöz nyulni, mint a törvónyjavas- 

latok agyonbeszéléséhez. A névszerinti szavazásokatés 

botrányokat eddig gondosan kerülték, de a szabad- 

elvüpárt aggressziv tendencziája ha nem is okot, de 

ürügyet adna az ellen, hogy elhagyja a nyugodt 

utat. Ezért provokál és izgat az ellenzék folyton és 

következetesen a kivételes rendszabályokra. A teg- 

napi minisztertanácsban foglalkoztak e kérdéssel és I mely az ő 

mint a „Pester Correspondenz' jelenti, elhatározták, 

hogy megmaradnak a mostani állásponton, mely ma 

ijs a legokszerübb: hadd tegye maga magát tönkre 

az ellenzék, obstrukcziójával együtt. A kormány 

nem tesz semmi intézkedést, a mely okot adhatna 

az obstrukczió olfajulására. Az ország közvélemé- 

nyének persze, mely az ellenzék bünös üzelmeit lel- 

ke mélyéből perhorreszkálja, végre nyiltan állást 

kellene foglalni az ily eljárás ellen, mely már nem 

is annyira a kormány, 

alkotmányos állapota ellen irányul. 

Agrárszocziálizmus. 

A parlamenti ellenzék s vele mindaz, ami ma- 
gát agráriusnak nevezi, már lángokban látta az Al- 
földet s vérfürdőt látott mindenütt akkor, midőn bé- 

kés aratási ünnopet kellene ülni. És tényleg ugy 
látszott, hogy az Alföld ezuttal egy véres bérharcz 
szintere lesz, melyhez foghatót nem mutat fel a vi- 
lágtörténet, mert az ipari sztrájk és veszélyei csak 
lokális természetüek, milliók lételére és az egész or- 

szág gazdasági fejlődésére nincs befolyásuk, vagy 

csak igen csekély. De ha a mezeimunkások egész 
tömege sztrájkol és a kasza pihen, mikor müködés- 
ben kellene lennie; mikor a mag megérett a ka- 
lászban és be kellene takaritani, de e helyett tul- 
éretten kihull hüvelyéből és elvész az emberiség 
táplálására nézve, ha a szalmát a birtokos kényte- 

gának a szerzőnek, Marczel Prevostnak szavaival az 

értelmezést. Itt is megtalálhatjuk e szó fagalmát ab- 
ban a fontos jelenetber, hol Tessier Hektor végre 

megmagyarázza De Chantel Maximenak, a jámbor 
vidéki nemesnek, aki nem érté a párisi kisasszonyok 
viselkedését. Azonban ez nagyon silány értelmezés 

mint inkább Magyarországz 

és a szindiurab sem adja azt a teljesimagyarázatot, 

amelyet Jules Lemaitrenél találunk, a kia demi-vier- 

ge fogalmát igy határozza meg: Mi a demi vierge? 
Nemcsak kaczér, elmében és modorban szabados ifju 
lány, - hanem olyan fiatal lány, aki sokat tuds a 
kinek lelkéről lehámlott már a tisztaság zománcza 

A demi-vierge olyan fiatal leány, aki a fiata 
embernek mindent megád - mindent, „kivéve azt", 
mint a kis Compsardinnó mondja Pot-Bonillebban. 
Amit hideg számitással megtagad, igazán jelenték- 
telen ahhoz képest, amit megád. Azért ne haboz- 
zunk a demi-vierge-t a professzionátus courtisan nál 
valamivel alacsonyabbra helyezni. 

Azonban nemezt azértelmezést találjuk Mar- 
ezel Prévost „Demi-vierges" czimü szindarabjában, 

amelyet nálunk Századvégi leányok" czimen ismer- 
nek. Ebben a darabban Maud-nak, a főhősnőnek csak 
az a büne, hogy abban a hiszemben, hogy szerelmes 
Julienbe, meghagyta magát ölelni, sőt csókot is ka- 
pott tőle, első kedveséótől, a kiről gyermeteg szivé- 
vel bátran elhitette, hogy szereti. De ennél többet, 
ha csak a regényt, melyből készült, el nem olvas- 
suk, - Maudrról egyáltalában nem tudhatunk meg. 

Ily előzmények alapján azután Maud-t kilöki 
a társadalomból és azt a tanulságot kierőszakolni, 
hogy az önfeledt csók és ölelés után nincs más vá- 
lasztása a leánynak, mint a posvány, a becstelen- 
ségben elmerülés - egyrészt nevetséges, másrészt 

hogy a csók vagy ölelés, ha tisztelettel adjuk, vagy 
azzal fogadjuk: senki erkölcsét meg nem kárositja 
s az ártatlanság gyengéd és törékeny virágát még 
csak nem is érinti. Tehát nemcsak hamis, de bünös 
is az a felfogás, hogy Maud annyira eljátszotta minden 
jogát a tisztelet és becsülés iránt, hogy meg sem 
maradhat többé a becsületes uton, hanem le kell 
aljasulnia, becstelenné kell válnia. 

állitásának. Az ünnepóély fényét 
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len künn a szántóföldön meggyujtani és elégetni, 

hogy a földet a jövő vetés számára megtisztitsa, - 

ezek rendkivüli fontossággal biró állapotok, melyek 

nemcsak egyes társadalmi osztályokat, de az egész 

államépületet alapjában megingatni alkalmasak. A 

belügyi és e földmüvelésügyi miniszterek áldásos, 
előrelátó és praktikus rendelkezéseinek köszönhet- 
jük, - irja a „Pester Correspondenz", - hogy az 

aratás az egész országban, ritka kivétellel, nyugod.- 

tan és békésen folyik. 
És aratás után az ad hoc egyesült ellenzéki 

elemek tovább obstruálhatnak és opponálhatnak, 

mint tették aratás előtt és elitélhoetik a kormányt, 

saját hatalmát erősiti, az ország érdekével pedig mit- 
sem törődik. 

. , 
Zárójelentése 

M. Székely János, közsisk. igazgatónak az 1896/7. évről 

Tekintetes Iskolaszók ! 

Az 1896/7-ik iskolai évről szóló igazgatói je- 
lentésemet szerencsés vagyok a kövotkezőkben ter- 
jeszteni elő: 

. 

Az 1896/7-ik évre szóló beirások szept. 1-6-ig 
tartattak. Az iskolai év ünnepélyes megnyitása a ta- 
nitótestület jelenlétében szept. 

a helyes magaviseletre, szorgalomra és munkásságra. 

Ezt különben év folytán is, a szünetek kiadása al- 

kalmával, több izben megtettem. 

Az elmult iskolai évben az egyes osztályokat 
ugyanazok tanitották, kik a megelőzőben sigy azok 
felsorolása által ismétlésbe bocsátkozni nem akarok. 

Az óvzáró vizsgálatok jun. 21-26-ig tartattak. 

Minden egyes osztály vizsgálatán - egy kivételé- 

vel - eleitől végig jelen voltam s mondhatom, hogy 
az eredmóny fényes, mindon tekintetben a várako- 

zásnak teljesen megfelelő volt. S ha mégis a női 

kézi munkák szépségéről és nagy tömegéről külön 
is megemlékszem, ez csak azért történik, mert nagy 

sulyt helyezek a leányok munkásságára, mint a női 

erények egyik kiválójára A minden tekintetben szép 
eredményt a tanitók ügybuzgóságán kivül még azon 

szerencsés körülménynek is köszönhetjük, hogy a 

szorgalomidőt semminemü ragályos betegség, vagy 

más körülmény nem zaávarta, meg nem szakitotta. 

A záróünnepély jün. 27-én az ev. ref. templom- 
ban tartatott meg. Ama nagy érdeklődés, melylyel 
a közönség a záróünnepélyünk iránt viseltetik, fé- 

nyes bizonyitéka egyfelől a tanügy szeretetének, 
masfelől az ünnepély ptogrammja szerencsés össze- 

nagyban emeli az 
iskolaszék testületileg való megjelenése. Nagy az ér- 
deklődés a jutalmazások ügye iránt is, mely az ün- 
nepélyen történik. 

Jutalmazásokra fordittatott: 187 frt 74 kr. Eb- 
ből pónzjutalmat nyert: 4 tanuló. Kettő: 5-5 frtot. 
A többi pénz jutalomkönyvekre fordittatott. Az ala- 
pitványok kamataiból Befolyt: 122 írt 24 kr., inté- 
zetek és egyesek adományából: 65 frt 50 kr. 

Az iskolaszék tagjai az iskolákat és az óvodát 
időnként meglátogatták 

Az 1896/7-ik évben beiratkozott: 
2830 leány, összesen: 397. 

Bár a mellékelt statisztikai táblázat részletesen 
sorolja fel a szükséges adatokat, mégis a főbbeket 
itt is felemliteni nem tartom feleslegesnek. 

Vallásra nézve a fiuk igy oszoltak meg: róm. 

kath. 47, gör. kath. 1, ev. ref. 113. agostai hitv. 2, uni- 
tarius 4. 

A leányok: róm. kath. 86, ev. ref. 133, unitá- 
rius: 2, izraelita: 9. Helybeli: 381, vidéki: 16. 

Ezközben kimaradt: betegség, 

vozás folytán 16 fiu, 27 leány. A 

167 fiu és 

854 osztályozott 
tanuló közül elégtelen osztályzatu volt: 38. bün. Hiszen az egészséges magyar felfogás azt tartja, ! 

A mulasztott félnapok száma : 78358, de ebből 
csak 49 igazolatlan. Elismeréssel kell adóznom a te- 
kintetes városi tanácsnak, hogy az év elején szigor- 

ral intézkedett, mely meggátolta, hogy sok igazolat- 

lan mulasztás forduljon elő. 

Ismétlő iskolába járt 57 leány. A fiuismétlők, 
mivel ilyen csak hét volt, az iparos tanoncziskolába Z 

valevőleg az óvodában nincs és nem is lehet óvzáró jártak. 

nézetük szerint semmit sem tosz, csak a 

7-én történt. Ez Jó 
ózsef önképzőkört alaki ak a öle 

alkalommal a növendékek előtt felolvastam és meg- p 1t alakitott s annak áldásos mükö- 

magyaráztam a rondtartási szabályokat, buzditottam 

halál vagy eltá- 

Mint más években, ugy a lefolyt iskolai évben 
is a szegény tanulók részesültek a tak. képviselőtes- 
tület áldozatkészsége szülte jótéteményben, mert 28 
fiu- s ugyanennyi leány ruháztatott fel, hogy ne le- 
gyenek kénytelenek a nagy hidegek miatt az isko 
lából kimaradni. 

Ezen kivül minden egyes szegény elláttatott az 
iskola részéről tanszorekkel és kázikönyvekkel. 
Felvételi dijt fizetett 111 fiu a 60 kr 66 frt 60 kr. 

IT4leánya 60 kr. 104 frt 40 kr. 
Összesen 171 ffi- 

A 897 mindennapi iskolás tanuló után a tani- 
tói nyugdijra befizetett 15 krból begyült 59 frt 55 kr. 
Az ismétlők után a 15 krból begyült 7 ,65 kr. 

Szegénységi bizonyitvány alapján felvételi dijt 
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nem fizetett 56 fiu és 56 leány. 
Szaklapok 

tek meg: sn Ölo 
Népnevelők Lapja, Nemzeti fskola, Magyar 

Nyelvőr, Nemzeti Nőnevelés, Család és iskol 
falos Közlöny. Ingyen járt: A néptanitók Lapja. Az 
fjusági könyvtár számára: Az én Ujságom. 

Tekintve, hogy a leányiskolának hat osztálya 
van és igy a tanulók éórtelme fejlettebb lévén az if- 
jusági könyveket inkább használhatják, mint a fiuk 
az ifjusági könyvtárt leltár mellett átadt 
iskolának Rákosi József kezelése alá. 

Nagy örömemre szolgál annak telemlitése, hogy 
a leányiskola V. és VI. osztályos tanulóiból Rákosy 

ez évre a következők rondeltot- 

am a leány- 

diséről személyes és kedves tapasztalataim v 
II. 

Jelentésem 2-ik része szóljon tanitótestületünk 
beléletéről. A testület Jegyzője ez évben Balázsné 
Tauber Róza volt. Hat gyülést tartottunk. E gyülé- 
sek mindenikében az öszhangzatos nevelés, a fegyel- 
mezés egyöntetüsége, a különféle tárgyak módszeres 
kezelésében felmerült kérdések megvitatása volt a fő- 
tárgy. Számot adott mindenik tanitó, hogy a kisza- 
bott tananyagot elvégezto-e? Ez óévben a megelőző 
óvektől némileg eltérő eljárást követtünk a rajzok- 
tatásban és az énektanitásban. S mindakkettőnél a 
módosítás az eredmény fokozására kedvező befolyás- 
sal volt. A szabadkézi rajznak nagyobb tért enged- 
tünk a két szólamban való éneklést már a III-ik 
osztályban megkezdettük. 

annak. 

A hazaszeretet fejlesztése végett a márcz. 15-ét, 
junius 8-át a gyermekek értelméhoz mérten megma- 
gyaráztuk, s megünnepeltük, a mennyiben a ter- 
mek kicsinysége ezt megengedte. 

Habár kisebbszerü gyermeki csintalanságok 
napirenden voltak, sőt bizonyos vásottságot eláruló 
esetek is fordultak elő, de annyira egy tanuló sem 
feledkezett meg magáról, hogy fegyelmi ügye a tes- 
tület tanácskozási tárgyát képezte volna. 

Mikor az időjárás megengedte, a tanulókat a 
vallásosság fejlesztése szempontjából testületünk va- 
lámelyik tagja a templomba vezette. Végül bizonyos 
jól eső érzettel emlitem meg, hogy testületünkben 
az egyetértés és kartársi együttérzés egy perczig sem 
avartatott meg. Ezt hangsulyozni kedves kötelessé- 
gemnek ismerem. 

III. 
De hogy jelentésem - teljes egészet képezzen, 

szólnom kell még iskolánk egészségügyéről is. Le- 
gyen hála a gondviselésnek, sem járványos, sem ra- 
gályos betegség nem zavarta meg ez isk. évben a 
tanitást s a kedvező eredményreez nagy befolyással 
volt. De az egészség ügyére mi is igyekeztünk jó ha- 

tással, elősegitő befolyással lenni a szigoru tisztas- 

sággal a tiz perczek alatti szellőztetéssel s a tanulákra 
való állandó felügyelettel s az egészség követelmé- 
nyeinek hangsulyozásával, gyakori megmagyarázá- 
sával. ; 

Az ujra oltandók névsora ápr. 22-én a tek. Ta- 
nácshoz beterjesztetett s ujraoltásuk megtörtént. 

Dr, Sinkovics Ignácz, városi főorvos urhavon- 

ként az iskolákat meglátogatta s az iskola egész- 
ségügyét éber figyelemmel kisérte. 

IV. 

Még csak a kisdedóvóról szólok s azzal jelen- 

tésem tárgya ki lesz meritve. 

A kisdedóvó létszáma oz óvben 114 volt és Pe- 
digő63 fiu és 51 leány. Ez évben is, helyiség hiá- 

nyában, a két óvoda egy épületben volts a két óvónő 
együttesen - nevelte, gondozta a kisdedeket. Tud- 

a és Hiva 
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vizsgálat, valamint nyáron a törvény értelmóben 
szünet sincs. Épen ezért ohajtandó volna, hogy a 
szülők gyakran látogatnának el az óvodába sgyö- 
nyörködnének kisdedeik kedves énekében, vidor já- 

tókában s tervszerű mulatságaikban. 
A kisdedek egészségügye is kielégitő volt, a 

városi főorvos havonként meglátogatta s kellő br- 
vosi felügyeletet gyakorolt. 

Tiszteletteljes jelentésemnek tudomásul vételét 
kérem. 

K. Vásárhelytt, 1897. julius 3. 

M. Székely János, 
igazgató. 

Irodalom 

Az 1848 -49-iki Magyar Szabadságharcz 
Története" czimüű nagyszabásu illusztrált munkából 
nost jelent meg a 84-ik fűzet, a melyben Gracza 
György a világosi gyásznapot közvetlenül megelőző 
esoményeket mondja el a nála megszokott érdekes- 
séggel. A füzet illusztrácziói ezek: Bem tábornok 
körulja a temesvári csatamezőn 1849. aug 9-én, a 

tomesvári ütközet első hirvivője, Kossuth és Görgei 
utolsó találkozása 184). aug. 10 én. 

Még a pokoli meleg som akaszt 

minkot abban, hogy ismét meg ne emlékezzünk iro- 

dalmi rtovatunkban a Lampol R. (Wodiane: F. és 
fiai) budapesti könyvkiadó czégnél megjelent Sza- 
lay-Baróti fóle ,Magyar Nemzet Történető"-ről, mely- 
ből most a 65-ik füzet érkezett hozzánk. A II. Rá- 
koczy féle fölkelésnek rendkivül érdekes eseménye- 
olvassuk e füzetben; a kuruczvilág utolsó felvilla- 
nását az ő szövevényes politikai szereplőivel és ha- 
di korypheusaival látunk magunk előtt oelvonulni 
Szatmárig, hol a régi áhitozott béke hazai történe- 
tünk egyik legeseménydusabb, de egyik legszomo- 
rubb korszakát is bazárja (1711). Jelen füzetünk kü- 
lön melléklete I. József császár-királynak az arcz- 
képe. A szöveg közzé nyomott illusztrácziók pedig 
n következők: XII. Károly svéd király, Heister Sieg- 
fried, Károlyi Sándor arczképe és aláirása, Harcz 

kuruczok és labonczok között, Pálffy János, II. Rá- 
kóczy Ferencz aláirása, Nágy Béter orosz czár, ku- 
ruczok. A majthényi fegyverletétel, Eleonóra csá- 
szárnó és III. Károly megerősitik a szatmári békét. 

meg 

Ujdonságok. 

- Időjárásunk. Ugylátszik az idén minden 
vasárnap meg hozza a maga esőjet és hidegét. Mult 

vaásárnap is tenger eső hullott le s nyomában oly 

hideg lett, mint akár márcziusban. Aztán ismét de- 
rülni s a levegő melegedni kezdett s már szerdán 
ismét rendes kerékvágásba jutott az idő. 

- Uj házfőnök. Városunk társadalma őszin- 
te sajnálattal értesült, hogy Supka Bóla minorita 
házfőnök - miután hasonló minőségben Kolozsvárra 
választatoitt meg - távozik tőlünk. E Mderék fér- 
fiu, ki mint a róm kath. egyház plébánosa s mint 
a szerzetház főnöke az egész közönség rokonszon- 
vét birta, bizonyára igen sokáig fognak K.Vásár- 
helyt az ő kedves szeretetméltó modorára visszaem- 
lékezni. - A rendbáz uj főnökévé Nyáguly Ottmár 
választatott meg - A minorita rend közgyüléséről 
a következő tudósitás szól: A minorita-rend a mi- 
nap tartotta meg rendes évi közgyülését Csák Czir- 
jék dr. rondfő elnöklése mellett Aradon, az ottani 
minoriták szókházában. A közgyülésen, melyen a 
rend tagjai szép számban jelentek meg, kedden reg 
gel kezdődött ünnepi misével s négy ülés után más 
nap délután hat órakor ért véget. Fölolvasták a 
a társházak évi jelentéseit, melyoek kivétel nélkül 
kielégitő erkölcsi és anyagi eredmónyről számolnak 
be, miért is a közgyülés elismerését fejezte ki. Ez- 

után az autonómiai választásokkal foglalkozott a 
közgyülés, majd pedig a rend választásaira korült a 
sor. Választottak 16 házfőt, u. m.: Nits Gliszér Arad 
Orbán Jácint Szeged, Pataky Miksa Lugos, Falksz 
Benedek Pancsova, Kiss Gyula Eger, Dobroczky 

Alajos Nagy-Bánya, Novák Adorján nyirbátor, Mo- 
halcsik Bonaveontura Szilágy-Somlyó, Szőke Dániel 
Miskolcz, Róvész Ciril Csütörtökhely, Schmidmayer 
Antal Imreg, Supka Béla Kolozsvár, Nyáguly Ott- 
már Kézdi-Vásárhely, Tapody Tamás Marosvásár 
hely, Deli Ödön Nagy-Enyed, Mátéfy Ipoly Lőcse 
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Örökké megválasztották : Szent-Ferencz-őrségnél Ja- 
kobovits Ágostont, páduai Szent-Antal-őrségnél La- 
katos Ottót, Szent-Bonaventura-őrségnél Gmitter Al- 
fonzt, Szentháromság őrségnél Hassák Vidort. Ide- 
iglenes kormánytanácsosokká megválasztották : Fe- 
hér Aladárt, Fetzer Ferenézet, Csomortányi Gauden- 
czet és Bajai Armandot. 

- Boldog község. Maksa az a boldog hely- 
ség, hol a f. évben haláleset nem fordult elő. A na 
pokban mégis történt egy halál, de mint a falu 
siak nagy büszkén állitják, azt is a szomszéd Bes- 
senyőtől kérték kölesön, vegy is onnan jött át láto- 
gatóba egy nő s az halt meg. Maksának különben 
772 lakosa van s igy ez a nagy egészség igazán cso- 
da számba megy. 

Reklám. A mi derék szinészeink 
lehetőt elkövetnek, hogy a közönség 
fogását" eksekvalják 
kaikkal, hol 

minden 

„szives párt- 
, hol kirakatba helyezett porté- 

„Barrison nővérpkkel csábitgatják a 
tisztelt publikumot s mikor ez sem használ, „nép- 
ünnepély"t igérnek, mint azonban az eső rendesen 
iönkre silányit. Szerdára virradólag aztán a közön- 
ség arra ébredt, hogy a járdák kövén igen primitiv 
elükkel következő felirat diszlik: Márván yhö- 
bgyek. Egyelőre mindenki azon meggyőződésben 
élt, hogy itt márvány hegyekről van szó, azonban 
lassankint kitudódott, hogy nem högyeket, hanem 
hölgyeket jelent az a felirat s egy kis reklám az 
ilyen czimű darabhoz, mely nem sokára szinre ke- 
rül. Már ilyen elmésségre még ha márványból vol- 
na is szive a közönségnek, meg kellene lágyulnia. 

- Háromszekvármegyei gazdaközönseg fi- 
gyelmébe. Kohn Móricz fiai uzoni kereskedő czég 
azon ajánlatot tette, hogy lóher- és luczerna magvak- 
nak arankától való tisztitását bármily mennyiségben / 
szavatosság mellett eszközli, - és pedig 50 kigrm. 
aluli mennyiségnél a tisztitás alá kerülő mennyiség 
kilogrammjáért 8 krajczár, 50 kigrmon felüli meny- 
nyiségnél kilogrammonkint 2 kr. mérsékelt dijért. 
Megjegyzem, hogy a kitisztitott magvak közül 
kihullott, esetleg arankát, rostaaljat és szemetet ha- 
tósági ellenőrzés mellett való megsemmisités végett 
ajánlattevők kötelesek visszatartani. Fenn novezett 
ajánlattevők ezenkivül mérsékelt dijért a gazdakó- 
zönség rendelkezésére bocsátják árpa, lencse tisztitó, 
osztályozó korszerü gépeiket, szelelő rostáikat és 
trieorjeiket. Az összes tisztitágópek szükséges sze- 
mélyzettel naponkint a közönség rendelkezésére ál- 
lanak, Ajánlatos, hogy kisebb mennyiségben tisztit- 

tatók többen egyidőben vegyék igénybe a tisztitó 
gépeket. Midőn ezeket a gazdaközönség tudomására 
hozom, eléggé nem hangsulyozhatom, hogy a lóhe- 
ro és luczerna termolést veszélyeztető aranka ellen 
tiszta votőmag használata által védekezhetni a leg- 
gyöketesebben és a vetőmag tisztitására forditott 
munka jóval kisebb az aranka-irtásnál. Három- 
székvármegye gazdasági bizottsága nevóben, Sepsi- 
Szentgyörgyön, 1897, julius 6 án Potsa József főis- 
pán, elnök. 

- Kovásznai fürdővendégek névsora. Ju- 
lius 10-ig. M. Minkner, keresk, Moszkva 3 személy 
Símon István flbirt. Mezőtur 1 személy. Protoposku 
Miklós flbirt. Bukarest 2 személy. Pálfi Lajos órás- 
segéd, I személy. Kohn Izidor könyvvezető Nagy- 
Várad 1 személy. Pünkösti Györgyné moln. Derestye 
1 sz. Steiner Adolf ker. Brassó 8 sz. Csala Kálmánné 
főbiztosnó Békés-Gyula 1 személy. Simon Gáborta- 
nár Miskolez 1 személy. Jankovics Kálmánné hiva- 
talnok neje Budapest. 2 szemály. Kiss Sándortanár 
Kolozsvár, 5 személy. Magyári Géza postatiszt Déva. 
1 személy. Jung Ferenez lelk. Magyarigen, 1 személy, 
Georg Zereles fakeroesk. Keresztényfalva 1 személy. 
Dr. Bereczki Viktor törvsz. jogyző Nagy Kanizsa, 1 
személy. Salamon Samuné Brassó, 1 személy. Apadsz- 
ky István Széplak 1 személy Slefer József Széplak 
1 személy. Kovács Zsigmond Budapest, 4 szomóly, 
Boros Ferencz tanitó Debretzen 2 személy. Kozma 
József tanitó Temesvár, 1 személy. Bartha Gábor 
birt. Magyarós 1 személy. Vajnafalván. Hecz 
Gyuláné mérnök neje 5 személy. Özv. Gazsi Józsefné 
tanár neje Kolozsvár 1 személy. Karácsoni Miklósné 
keresk. Brassó 2 személy. Bogdán Emilné birt. Kő- 

röspatak 4 személy. Tucsek Anna lapszerk. Buda- 
pest, 2 személy. Luka Jánosnó gőzfürd. Kózdi-Vá- 
sárholy 1 személy. Király Béláné p. ü. min. szám- 
vizsg. 4. személy. Özv. Barabás Albertné birt. Eger- 

- patak 1 személy. Kóródi Istvánné birt. Pürkerecz, 
személy. Velnereiter György sörgyáros, Kézdi-Vá- 
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sárhefy, 3 személy. Benkő Istvánné birt. K.-Vásár- 
hely 3 személy. Solyom Ferenczné kir. törvsz. al- 
jegyzőné K.-Vásárhely, 3 sz. Kozma Miklósné birt. 

l Besenyő, 6 személy. Koncz Györgyné birt. Nagy- 
Borosnyó 2 személy. Keller Mihály tanitó Budapest 
1 szemléy. Balla László tanitó, Budapest, 3 személy. 
Jancsek Ernő tanitó Budapest, ! személy. Özv. Varga 
Andrásné birt. Nyujtód 1 személy. Gyulai Elekné 
birt. Volál 1 személy. Gruber Szilárdné Budapest, 2 
személy. Király Béla, Budapest, 2 személy. Jakab 
Rudolfné törvsz. elnökné KVásárhely 7 személy. 
Gullya László törvsz. biró K.-Vásárhely 5 személy. 
Bertalan Albertné Budapest 3 szomély. Jancsó Be- 
nedek tanár Budapest 7 személy. Bánfy Mária ma- 
gánzó Szent-Katolna, 1 személy. Zsidó Domokos fő- 
vámszedő Pancsova, 4 személy. Bojt Góézáné ref. lel- 
készné Sepsi-Szentgyörgy, 2 szem ély. Baranyai Gyula 
isk. igazg. Szeged. Kovászna, 1897. julius l2én. 

A német csaszár balesete. Vilmos nén 
császárt, ma könnyen végzetessé válha ó bi 
e Mint a Wolff-ügynökség jelenti Öddéból, a csá- 
szár isteni tisztelet után hajójára ment s sétálgatott 
fől s alá a hajó fedélzetén, midőn az árbocz-kötél- 
zet fölvonója hirtelen lezuhant és a császárra zu- 
hant. Egyik kötél olyan erővel esett a császár sze- 
mére, hogy nyomhan előöntötte a vér. Rögtön védő- 
kötést adtak a sérült helyre. A császár nagyon 
megijedt. Sebén most már nem érez fájdalmat. 

-A segesvári Petőfi-emlek leleplezése. 
Az erdélyi magyarság körében nagy lelkesedéssel 
készülnek az c hónap utolsó napján Segesvárott 
tartandó ünnepélyre. Ezen a napon leleplezik le a 
történelmi nevezetességü segosvári térségen emelt 

Petőfi-emléket. A leleplezési ünnepélylyel szemben 
a szászok ellenséges állást foglalnak el. Eddig csak 
teljes közönyt tanusitottak az ünnepélylyel szemben, 
mig legutóbb az erdélyi magyarság nagy megbot- 
rankozására elhatározták, hogy magyarellenes érzel- 
meiknek tüntető kifejezést fognak adni. Julius 31-én, 
a leleplezési ünnepély napján, majális ürügye alatt 
a város egész szász lakossága az erdőbe vonul ki, 
hogy ne juthassanak valamikép az ünneplő magya- 
rok közelébe. E megbotránkoztató hir elterjedtével 

az előkészületekhez. 
Köszöntésért halál. Lőcssi tudósitónk ir- 

ja: Zamiska György és Frimmel György kolacskói 
legények tegnap az uton haladva, Sándor Lőrinez 
ruzsbaki pásztorral találkoztak, aki őket „Ajon Is- 
ten"-nel köszöntötte. Ezt a köszöntést azonban, mi- 
vel „nem keresztény üdvözlettel" járult elibük, ha- 

lállal fizette meg az udvarias legény. Addig ütle- 
gelték, mignem keozeik alatt halva maradt. A 
rengző legényeket letartóztatták. 

Meggyilkolt rendőr. Budapesten Fehér 
József közrendőrt az éjjel négy duhaj legény, a mi- 
ért csendre intette őket, agyonszurta. 

vé- 

HIRDETÉSEK. 

Sz. 15442 
18077 

Pályázati hirdetmény. 

Háromszékvármegyem 

rel jaávadalmazott s természetben 
adandó egyenruha viseléssel egybe- 
kötött irodaszolgai állásra ezennel p 
lyázatot hirdetek s felhivom mind- 
azokat, kik ezen állást elnyerni ohajt- 
ják, hogy szabaályszerüen felszerelts 
eddigi alkalmaztatásukat igazoló ok- 
mányokkal is támogatott kérésüket 
folyó évi julius hó 31-ig annyival 
inkább adják be, mivel később beér- ) 
kező folyamodások figyelembe vehe- 
tők nem lesznek. ; 

Sepsi-Szentgyörgyön, 1897. éviju- 
lus hó 0zén 

Gábor Péter, 
alispán. 
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verés befejeztével készpénzben azon- 
nal kifizetni, a hátralevő összeg 2 

hét mulva fizetendő, amikor a szer- 

ződés is megköttetik. AÁrverés Ko- 

vásznán az Apor telken f. hó 18-án 
d. u. 2 órakor fog megtartatni. 

Kovásznán, 1897. julius 6. 

Árverési hirdetmény. 

fürdő részvény- 

társaság tulajdonát képező Apor- 

telken parczellázott villahelye- 
ket különböző nagyságban árvorezés 

utján örökáron elad. Kikiáltási ár 

250-400 frtig. arverezők 10 száza- 

lék bánatpénzt tartoznak letenni és 
a vételár háromnegyed részét az ár- 

A Kovásznai 

A kovásznai fürdő r. t 

Dr. Zentai Dávid, 
vezérigazgató. 

noga 
Kiadó kovácsmuűühely. 

Kézdivásárholytt a Lapos mészárszók háta mögött egy ko- 
vács mühely, mely el van látva 5 drb. ülő, 4 drb. sutu, 35 drb. 
fogó 85 drb nyeles szerszám, 32 drb fónyes talpu szerszám, 13 

ést drb szegfojző, 12 drb srófvágó, furó- és tengelyvágó gépekkel és 
két fuvóval, azonkivül minden kisebb és nagyobb szerszámokkal 
meantól kezdve akár bérbe kiadó, akár illő árban végleg eladó. 

Ertekezni lehet Matis Jánosnal ugyanott. 

Fi zkökzzkzázazásazkoktáz Azoazjokok kkokölökzbok 

Solymosy gépgyár. 

SOLYMOSY és KOSCH 

GÉPÉSZMÉRNÖKÖK. 

dép Eg KAZÁN YÁR, RÉZ ÉS VASÖNTŐDE. Kolozsván, Felsőszén-utcza. 

Gyárt: 

*
 

Sürgönyezim: 

Gép, épitészeti, kereszedelmi és fémöntvényeket, gőzkazánokat, gaz- 
dasági gépeket, előmelegitőket, vaskéményeket, viztartáoyokat, gőzszivaty- 
tyukat, kut- és más szivattyukat erő- és kézi hajtásra, lójárgány lehgolka j 
ket, teljes közlőmü készleteket és egyes részleteket, ugymint szijkorongokat, 
fogaskorekeket, függő, fali és fekvő csapágyakat, kötőket stb. közönséges 

és 'Seller rendszer szerint. 
Gyárt mint különlegeséget téglavető gépeket. 

Elvállalja malom- és szeszgyárak berendezését, készit sir- 
ritéseket öntött- és kovácsvasból. 

Raktáron tartunk mindenféle gazdasági gópet és ekéket, melyeket elő- 
102 1- nyös feltételek mellett szállitunk. 

és kert-ke- 

í Ujonnan felfedezett savanyu viz forrág! 

KAsZzo-- ALIZI 

FEHÉRKŐI-FORRÁS 
(Szent-István forrás) 
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mely kirisztálytisztasága mellett egyike a legszénsavdu- 
sabb savanyuvizeknek s alkatrészeinól fogva az egészségre 
is kitünő hatásunak, s mint élvezeti szor a legfelségesebb- 

nek bizonyult. 

Dr. Lengyel Béla egyetemi ny. r. tanár vegyelem- 
zése szerint a lorrás főalkatrészei: szénsavas natrium, 
szénsavas mész és szénsavas magnesium. Kissebb meny- 
nyiségben konyhasó és borsavas natrium: Szónsav tartal- 
ma igen nagy. Ez okból a Fohérkő-forrás vizét szénsav- 
ban gazdag égvényes- földes savanyuviznok kell tekinto- 
ni és mint ilyent a hasoniló jellemüű ásványos vizek jele 
sebbjei közó sorozni. 

Ezen adatok alapján felhivom 
közönség figyelmét ezen valóban 
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a borviz fogyasztó 

páratlan borvizre, 

a mely a kontinensen a legkellemesebb, legtisztább, ha- 
tásában páratlan s igy ennél jobb nem is képzelhető. 

Továbbá mind kitünő ize, mind hatása által minden- 
nemü gyomor- és vesebajoknál rendkivül hatásunak bi- 
zonyult s igy mint 
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megbeecsülhetlen gyógyviz 

is igen ajánlható, s mindezen tulajdonságainál fogva is 
azárak, a verseny miatt, rendkivül jutányosan szabattak ki. 

! Egy üveg viz csak 4 kr. 

Kapható minden füszerüzletben. . 

Horráskezelősség és szétküldési főraktár: K.-Vásárhelyt 

Dávid vnánel. 

] A vizek legjelesebbje 

MEN E M. kir. államvasutak. 

aErvényes 1896. máj. 1-től. BRASSÓ-BUDAPEST., 

Keleti vonal. TREN D. 
EÉrVényes 1896. máj. 1-től 

Vegyes Személy- Gyors- : Alomasok gy y y Allomasok vegyes Személy- Gyors 

vonat vonat vonat vonat vonat vonat 

l 

Erassó (vepdéglő,),),) as1 Medgyes ind. regg 10.55 éjjel 12.45 
1 508 este 75 Kis-Kapus (vend., elág szeb. felé) 11.14 1.01 ot .:.:.... 5.39 8.03 11.41 1. 35 

Földvár. 5.58 8.12 Öövis áy d.u. 1.20 3.0 te 7.59 Megyetes:ssss 617 847 lóvis (vend elágazás Arnd age te s 
Apác:2:: 6.36 9.01 Nagy-Enyed. 2.17 3.59 
Eöpee2z2z 6.55 9.19 Kocsárd (vend., elágazás Maros- érk 2.56 433 
tentalva 7.02 Vásárholy felé) 3.06 443 
Alsó Ráko;— 7.19 A ; 3.37 5.12 ezee: 745 10.03 Gyéres (elagazás Torda folő) 347 518 
acza ; 802 I016 l rk 5.24 regg. 6.45 10.45 bene 8 Kolozsvár (vendésl) ete a 1101 

örke , A 10.51 Vr ; - 1I.17 2.30 
Héjasfalva (elág. Udvarhely folé) , 9.12 11.16 Nagye várat (vendéslő) 11.04 d. e. 11.32 2.37 
Segesvár (vendeglő) érk. 0.85 11.88 5 (ind 9.42 11.40 Budapest regg. 5.45 este 8.10] regg. 7.04 

Kézdi-Vásárhely -brassói vasut. 
sSz. v Sz. vv sz. v. Vv Sz. v 

Kézdi-Vásárhely indul reggel 4.56 délelőtt fö-15 délután 2.37 Brassó . ind. reggel 5.20 reggel 8.50 délután 3.00 
Imecsfalva. 5.09 10.38 2.54 Szász- Hermány .. 5.34 9.09 3.14 
Páva:Zabola. 5.22 10.51 2llPrázsmá,,:s;s;ss 5.53 9.33 3.34 
Kovásznanananananaa 5.38 11.08 249 Kököss 6.04 9.46 3.45 
Barátos. .. 5.55 11.24 Z0szo.....:.. 6.15 10.06 3.57 
Nagy Eorosenyyyy 7 11.38 427 Kilyen 10.21 4.09 
Eresztevény 6.24 11.55 4.48 Sepe szentgyörgy 6.45 10.49 4.27 
Sepsi- Szentgyörgy 6.54 d. u. I2.25 5.28 Eresztevény : 7.07 11.17 4.49 
Kilyén .. 7.02 12.38 5.38 Nagy- Enfesnyó 7.24 11.47 5.07 
Uzon T.15 12.46 5.54 Barátos ... 7.45 12.16 5.28 
Kökös.s.s.s 7.25 12.56 6.071Kovásznaazaza:za.... 8.08 12.48 5.46 
Erázsmárr 7.45 1.16 6.84 Páva Zabola 8.19 I.01 .59 
Szász Hermányny 01 1.82 654 Imecsfalya l 1.19 6.03 
Brassó úólk. 8.15 1.46 712 Kézdi- Vásárhely .rk 8.45 1.3( este 6.27 

Ny. Ifj. Jancsó Mózesnél K.-Vásárhelyen 

" 


